
Autumn Winter
2019 

COLLECTION

Your specialities, our passion.





Your specialities, our passion.



Geometric Pralines

PRISMA
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CERCHIO
ø30 h15,5 mm
11 gr - cap. 28pcs

MA1007

Geometriche e rifl ettenti come un prisma, le 
nuove praline dalle linee moderne e regolari 
rappresentano l’evoluzione nel mondo del cioccolato.
Un design inconsueto che gioca con i volumi 
per lasciare alla creatività il ruolo principale.

Geometric and refl ective as a prism,   these new pralines 
represent the evolution in the world of chocolate. 
An unusual design that plays with volumes in 
order to leave the leading role to creativity. 

CERCHIO

11 gr - cap. 28pcs

QUADRATO
25x25 h15,5 mm
11 gr - cap. 28pcs

MA1008
QUADRATO
25x25 h15,5 mm
11 gr - cap. 28pcs

OTTAGONO
ø30 h15,5 mm
11 gr - cap. 28pcs

MA1010
OTTAGONO

TRIANGOLO
33x29 h15,5 mm
8 gr - cap. 24pcs

MA1009
TRIANGOLO
33x29 h15,5 mm
8 gr - cap. 24pcs

Policarbonato - Polycarbonate
Stampo - Mould: 275x175 mm 5



A TASTY PRALINE EXPERIENCE
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Doppia forma, doppio gusto
L’incontro di forme e gusti in un cioccolatino pensato per 
una nuova esperienza sensoriale. La forma delle praline 

attrae, ma ciò che conquista è la possibilità di diversifi care 
il ripieno creando armonie di gusto oltre che cromatiche.

Originali accostamenti che sapranno sorprendere.

Double shape, double taste
Shapes meet tastes in a chocolate praline designed for a 
new sensory experience. The shape of the pralines might 
attract, but the real conquer is the possibility of diversifying 

the fi lling by creating taste harmonies as well as colors.
Original combinations that will surprise you.

CUBES
MA4011
36x25 h 16 mm
24 pcs ~ 10gr

DOMES
MA4010
38x26 h 19 mm
24 pcs ~ 11gr

HEARTS
MA4012
43x26 h 16 mm
20 pcs ~ 11grPolicarbonato - Polycarbonate

Stampo - Mould: 275x175 mm
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FORME CLASSICHE, ELEGANTI E FUNZIONALI
ELEGANT, FUNCTIONAL AND CLASSIC SHAPES

Una linea di stampi in policarbonato caratterizzate da linee essenziali e minimal per praline e snack triangolari, 
curvi e squadrati. La nuova proposta a triangolo consente creazioni sempre più originali ed innovative.

Misure e forme sono studiate per accogliere ganache multiple anche nei formati più essenziali.

A polycarbonate moulds line characterized by essential and minimal lines and used to create triangular, curved 
and squared pralines and snacks. The new triangle proposal allows always more original and innovative creations. 

Measurements and shapes are studied in order to insert multiple ganaches, even in more essential formats. 
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MA1921
96x22 h15,5 mm 

10 pcs ~ 34 gr

MA1922 
96x22 h 17 mm 
10 pcs ~ 23 gr

PLAINTRIANGLE
MA1920 

96x22 h17 mm 
10 pcs ~ 34 gr

CURVY
MA1998

39x18 h15,5 mm 
30 pcs ~ 10 gr

MA1999 
39x20 h 16 mm 

27 pcs ~ 7 gr

MA1997
39x18 h15,5 mm 

30 pcs ~10 gr

LA PERFEZIONE DELLA SEMPLICITÀ
SI ESPRIME NELLE LINEE ESSENZIALI

PERFECTION OF SEMPLICITY

IS EXPRESSED IN THE ESSENTIAL LINES

Policarbonato - Polycarbonate
Stampo - Mould: 275x175 mm

New
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Modern Tradition

Signature by
 Se

rg
i V

el
a

L’interpretazione moderna 
di uno dei più tradizionali dolci natalizi:
il TORRONE DI CIOCCOLATO.

Gli stampi in policarbonato consentiranno di creare un esclusivo dolce 
da proporre per il Natale 2019, un torrone al cioccolato con tanti 
diversi, ripieni da condividere nei momenti di festa.
4 forme ideate in collaborazione con il maestro Sergi Vela per 
realizzare, grazie anche alle sue ricette, nuove interpretazioni che si 
aggiungeranno a quelle della tradizione.
Un prodotto nuovo e diverso da personalizzare ed esporre nelle vetrine.
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MA6103
198x35 h23 mm 
4 pcs  ~150 gr

WAVY

MA6100
198x35 h23 mm 
4 pcs  ~160 gr

FLAT

MA6102 
198x35 h23 mm 
4 pcs  ~150 gr

CURVY

MA6101
198x35 h23 mm 
4 pcs  ~150 gr

ROUND

The polycarbonate moulds will allow to create 
not only an exclusive dessert for Christmas 2019 
but also a chocolate log with many different 
fi llings to share during your special occasions.

4 shapes, designed in collaboration with master 
pastry chef Sergi Vela, in order to realize new 
interpretations that will join the tradition’s ones 

thanks to  his recipes too.
A new and different product to be customized 

and exposed.

The modern interpretation of one of
the most traditional Christmas desserts: 
the CHOCOLATE NOUGAT.

Stampo in POLICARBONATO
POLYCARBONATE Mould

Size: 275x175 mm

Stampo in POLICARBONATO
POLYCARBONATE Mould

11



BUTTERFLIES
CHASIL31

FLOWERS
CHASIL34 

8 pcs 60x44 mm    8 pcs 54x40 mm    12 pcs 46x34 mm

8 pcs 52x49 mm    8pcs 42x40 mm    12 pcs 33x31 mm

Nasce un progetto completo di decorazioni 
per monoporzioni, snack e torte semplici e veloci 

da realizzare, per uniche ed esclusive creazioni.  

Tappeti in flessibile silicone alimentare, con forme 
perfette e precise, pensati per il cioccolato ma 
adatti anche ad isomalto, caramello, pastigliaggio ed 
altri impasti che consentiranno di personalizzare la 

produzione facilmente.
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HEARTS
CHASIL33

8 pcs 45x43 mm    8 pcs 40x39 mm    12 pcs 35x34 mm

SPOT
CHASIL32

16 pcs 60x63 mm

A complete  project of decorations for individual 
desserts, snacks and cakes, easy and quick to be 

used for unique and exclusive creations.

The fl exible food silicone mats with perfect 
and precise shapes are designed either for 
chocolate and for isomalt, caramel, pastillage and 
other doughs in order to easily personalize the 

production.

Silicone
Tappeto/Mat  390x290 mm

Spessore/Thickness 1,5 mm
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20TC004
150x70 h 8 mm
100 g - 5 moulds

20TC005
130x55 h 8 mm
70 g - 5 moulds

20TC006
110x50 h 8 mm
45 g - 5 moulds

20TC004

Essenziali stampi in plastica termoformata per tavolette che garantiscono risultati perfetti.
Leggeri e pratici, consentono di realizzare artigianalmente esclusive tavolette di cioccolato in 

modo semplice e veloce.

Essential thermoformed plastic moulds for bars that guarantee perfect results. 
Light and practical, they allow to quickly and easily create exclusive handmade chocolate bars.

Light ChocoBar
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MA5003
45 half spheres

Ø 20mm

MA5001
8 half spheres

Ø 50mm

MA5004
15 half spheres

Ø 40mm

MA5005
6 half spheres

Ø 60mm

MA5006
4 half spheres

Ø 80mm

MA5000
24 half spheres

Ø 30mm

MA5002
2 half spheres

Ø 100mm

Half SPHERES

New New New

Policarbonato - Polycarbonate
Stampo - Mould: 275x175 mm
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MA6005
45x23 h 6 mm
20 pcs ~4 gr 

MA1020
25x25 h 18 mm
28 pcs ~ 11gr

MA1918
81x27 h 15 mm
12 pcs ~30 gr

NAPOLITAIN SNACKPRALINE

Iconiche forme per vivaci 
realizzazioni in cioccolato 
pensate per i bambini ma amate 
dai nostalgici un po’ cresciuti. 

Iconic shapes for lively 
chocolate realisations, designed
or kids but also loved by more 

nostalgic adults. 

CHOCOBRICK

New

Policarbonato - Polycarbonate
Stampo - Mould: 275x175 mm
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La gamma di stampi per snack su 
stecco si arricchisce dei modelli 
basic per creare golosi lollipop per 
le merende dei più piccoli o i break 

dei giovani di ogni età. 

The range of moulds for snacks on 
a stick gets enhanced with basic 
models, perfect to create tasty and 
energizing lollipops for breaks of 

youngs of all ages. 

SMOOTH OVAL
20L008

43x57 h9 mm ~22 gr
2 moulds - prod. 5 pcs each

SMOOTH ROUNDED
20L007

ø50 h9 mm ~25 gr
2 moulds - prod. 5 pcs each

DISPLAY
EL306

Plexiglass
Cap. 30 pcs - 295x70 h125 mm

Choco à Porter

Thermoformed Plastic
Stampo - Mould: 300x200 mm
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Modular Trees
20CT01 

Ø150 h 180mm ~290 gr
Thermoformed Plastic 

4  Moulds - prod: 2 trees

Christmas Trees gd

Policarbonato - Polycarbonate
Stampo - Mould: 275x175 mm
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Christmas Trees
MA1975

31X22 h 22mm ~ 7 gr
prod: 5X5 pcs

Elves
MA1973

30x24 h 20mm ~ 7 gr
prod: 5X6 pcs

Christmas Baubles
MA1974

30x26 h 16,5mm ~ 7 gr
prod: 5X6 pcs

Stars
MA1984

40x42 h 16mm ~ 10 gr
prod: 5x6 pcs

Policarbonato - Polycarbonate
Stampo - Mould: 275x175 mm

Pralines
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2 Stampi/2 Moulds 175x275 mm
Prod. 6 half baulbes each

gChristmas Baubles
SI RINNOVA LA TRADIZIONE PIÙ 
CLASSICA DEL NATALE:
creazioni in cioccolato che saranno doni 
desiderati ed apprezzati.
Stampi in plastica termoformata.

CHRISTMAS MOST CLASSICS
TRADITION IS RENEWED: 
these chocolate creations will be desired
and appreciated gifts.
Thermoformed plastic moulds.
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20SF005 

Ø 60mm ~40 gr

20SF007 
Ø 60mm ~39 gr

20SF008 
62x69mm ~26 gr

 
20SF003 

Ø 60mm ~40 gr

20SF006 
Ø 60mm ~40 gr

20SF004 
Ø 60mm ~40 gr

v
vd

l
d

22BOX85
85x85mm

22BOX60
60x60mm

22BOX48
48x48mm

22BOX85T4
85x85mm

22BOX60T4
60x60mm

22BOX48T4
48x48mm

Abbina il coperchio double face
Match the double face cover

BROWN/GOLD - 100 pcs

Taglia la tua misura!

Cut your size!

Mart Box: tagliato da te
Pratico sistema per realizzare il confezionamento perfetto per le tue creazioni, adattandolo 

ad ogni specifi ca esigenza. Una bobina in plastica trasparente lunga 15 mt che potrà 
facilmente essere tagliata nella misura desiderata e completata con coperchi double-face.

Mart Box: cut by you
A practical system to realize the perfect packaging for your creations and to adapt it in any
specifi c requirement. A 15 m long transparent plastic reel can be easily cut up into desired

lenghts and completed with double-face covers.

New New

BOX COVER
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Il mini scioglitore a secco per cioccolato, adatto sia in laboratorio per piccole produzioni di 
praline e soggetti, che in gelateria per la copertura di gelati e dessert su stecco. 

La capacità contenuta consente la lavorazione di piccole quantità senza sprechi e la pratica vasca 
estraibile garantisce una manutenzione facile e veloce.

Il design raffinato e le dimensioni ridotte  lo rendono perfetto per l’utilizzo anche direttamente sul bancone.

Designed with the ability to melt and hold chocolate at a consistent temperature, the mini dry melter 
is suitable in pastry laboratories for pralines and subjects production, and in ice-cream parlours for

ice-creams and desserts.
The small capacity allows to process tiny chocolate quantities without any waste. The practical 
removable tank ensures an easy and fast maintenance.  The refined design and compact size 

make it perfect  to be used even directly on the counter.

•	Scocca in  materiale plastico termoresistente 
•	Vasca estraibile in alluminio anodizzato
•	Termostato a regolazione manuale
•	Made in Italy
•	Ampia gamma di colori

•	Heat-resistant plastic material shell
•	Removable anodized aluminum tank 
•	Manual regulation thermostat 
•	Made in Italy
•	Wide range of colours
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•	Heat-resistant plastic material shell
•	Removable anodized aluminum tank 
•	Manual regulation thermostat 
•	Made in Italy
•	Wide range of colours

Misure - Size: 
26x26 h16 cm - 1,8 L

Vaschetta - Basin
MC000305

Vasca estraibile in alluminio anodizzato
Removable basin in anodized aluminum

Ø18,5 h10,7 cm

New Colour

Grigio - Gray 
MC09G 

Lilla - Lilac 
MC09L 

Rosso - Red 
MC09R 

Verde - Green 
MC09V 

Nero - Black 
MC09N

23
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LA RIVOLUZIONE CONTINUA
THE REVOLUTION CONTINUES

Champion du Monde
LUIGI BIASETTO for MARTELLATO

One Strip è l’opportunità per il pasticcere di lavorare 
più velocemente, risparmiare tempo e spazio: 

un’occasione di guardare al futuro.

One Strip is the opportunity for the pastry chef 
to work faster, save time and space: 

a chance to look at the future.

Si amplia la gamma di stampi monouso che stanno cambiando il modo 
di lavorare nei laboratori di pasticceria di tutto il mondo.

Pratici, economi e veloci, gli stampi per individual cake sono composti da una barra da 6 
monoporzioni per facilitare la messa in teglia ed ottimizzare al massimo la produttività.

The single use moulds range, which is changing the way of work
in pastry shops of all over the world, is expanding.

Practical, low-cost and fast, ONE STRIP is a mould bar of 6 individual portions that makes easy
to put on a pan and maximizes productivity.
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PERCHÈ SCEGLIERE GLI STAMPI ONE STRIP?
WHY CHOOSE ONE STRIP MOULDS?

OTTIMIZZAZIONE DELLA PRODUZIONE risparmiando tempo, lavoro e costi

RIDUZIONE delle fasi di lavorazione

STOCCAGGIO DIRETTO negli stampi

PROTEZIONE DEI PRODOTTI senza uso di pellicola

MASSIMA IGIENE, nessun rischio di contaminazione

OPTIMIZATION OF PRODUCTION by saving time, work and costs

REDUCTION of processing steps

DIRECT STORAGE in moulds

PROTECTION OF THE PRODUCTS without the use of any wrap

MAXIMUM HYGIENE and no risk of any contamination
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PLUS
ONE06 

Ø63 x h40 mm

IN
D

IV
IDUAL

Thermoformed Plastic

100% RECYCLABLE

ONE22 
Ø220 x h40 mm

ONE18 
Ø180 x h40 mm

ONE20 
Ø200 x h40 mm

ONE16 
Ø160 x h40 mm

Scopri di più su martellato.com
Discover more on martellato.com

FACILITÀ di sformatura

FORME semplici ed essenziali

VELOCE posizionamento in teglia

RAFFREDDAMENTO rapido

MATERIALE performante

MADE in ITALY

EASY to unmould

ESSENTIAL and simple shapes 

QUICK positioning on tray

FAST COOLING time

HIGH PEFORMANCE material

MADE in ITALY
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Versione ecologica che rispetta l’ambiente, dei prodotti monouso dedicati al catering.
Realizzati il PLA INGEOTM, un rivoluzionario biopolimero compostabile e brevetto, derivato da piante e a sua 

volta prodotto in modo naturale, sono adatti sia nelle pasticcerie che per gli eventi. 

Naturalmente MONOUSO

Naturally DISPOSABLE
An eco-friendly version of disposable items dedicated to catering. Suitable either for pastry shops and events, 
they are made of PLA INGEOTM, a revolutionary compostable and patented biopolymer that originates from 

plants and is produced in a natural way.

Versione ecologica che rispetta l’ambiente, dei prodotti monouso dedicati al catering.
Realizzati il PLA INGEOTMRealizzati il PLA INGEOTMRealizzati il PLA INGEO , un rivoluzionario biopolimero compostabile e brevetto, derivato da piante e a sua 

volta prodotto in modo naturale, sono adatti sia nelle pasticcerie che per gli eventi. 

Naturalmente MONOUSONaturalmente MONOUSO

Naturally DISPOSABLENaturally DISPOSABLE
An eco-friendly version of disposable items dedicated to catering. Suitable either for pastry shops and events, 
they are made of PLA INGEOTMthey are made of PLA INGEOTMthey are made of PLA INGEO , a revolutionary compostable and patented biopolymer that originates from 

plants and is produced in a natural way.

LA SCELTA CHE RISPETTA L’AMBIENTE
Una volta utilizzati i prodotti sono totalmente compostabili, cioè a determinate condizioni si 
decompongono completamente,  non lasciando nessun residuo visibile o tossico per l’uomo e l’ambiente.

THE CHOICE THAT RESPECTS ENVIRONMENT
Once used, these items are totally compostable, that means they completely decompose under 
certain conditions without leaving any visible neither toxic remain for environment and man.
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QUALITÀ E RISPETTO DEL PIANETA
Grazie all’utilizzo di questo materiale eco-friendly di elevata qualità e versatilità, le 
caratteristiche che rendono unici i prodotti della linea rimangono inalterate e nel 

rispetto delle normative europee di idoneità al contatto alimentare.

QUALITY AND RESPECT FOR THE PLANET
By using this high quality and versatility eco-friendly material, the features that make 
these products range unique remain unchanged and respectful of European laws of 

suitability for food contact.

un

breakable

ULTERIORI MODELLI REALIZZABILI SU RICHIESTA

MORE MODELS ON REQUEST

 
C

O

MPOSTABLE co
ld food

friendly

BPA
free

Mod. CLASSIC

PMOTO001N
ø42 h65 mm 

100 pcs ~ cap. 65 ml

PMOTO002N
ø50 h65 mm 

100 pcs ~ cap. 90 ml

PMOTO003N
ø55 h70 mm 

100 pcs ~ cap. 120 ml

PMOTO004N
ø60 h90 mm 

100 pcs ~ cap. 170 ml

Mod. CLASSIC compostable
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Plexiglass Cake Stands

LOOP
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Serie di alzate in plexiglass componibili con elementi intercambiabili 
dal design moderno ed elegante.

Da 3 a 5 piani a cerchio o semicerchio,  con colonne di diverse altezze 
che grazie al kit possono comporre diversi disegni estetici.

An elegant and modern design serie of plexiglass modular cake stands 
with interchangeable elements.

From 3 to 5 circle or half circle shaped shelves, with little colums of 
different heights that can create different easthetic designs.

LOOP 5
80A1400

5 piatti/plates ø260 mm
5 colonne/columns

1x h100 mm - 2x h180 mm 
2x h260 mm

ingombro/dimension
ø770 h260 mm

LOOP 3
80A1500

3 piatti/plates ø260 mm
3 colonne/columns

1x h100 mm - 1x h180 mm
1x h260 mm

ingombro/dimension
ø650 h260 mm

DEMI LOOP
80A1600

3 piatti/plates ø260 mm
3colonne/columns

1x h100 mm - 1x h220 mm 
1x h350 mm 

ingombro/dimension
650x455 h350 mm

Kit complementari disponibili nella pagina seguente
Complementary kits available on the following page
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Plexiglass Cake Stands

LINEAR

32



Alzate in plexiglass componibili con elementi intercambiabili essenziali e 
minimaliste per esaltare l’esposizione delle creazioni.

Da 3 a 5 piani a adatte ai buffet ed alle vetrine. Le diverse misure ed altezze 
delle colonne le rendono modifi cabili e adatte a tutte le situazioni.

Essential and minimalist plexiglass modular cake stands with interchangeable 
elements that enhance the exposition of creations.

With 3 or 5 levels, they are suitable either to buffets and showcases.
The different sizes and heights of the columns make them changeable and 

suitable for all situations.

LINEAR 3
80A1700

3 piatti/plates ø26cm
4 colonne/columns

1x h100 mm - 2x h180 mm
 1x h260 mm

ingombro/dimension
880x260 h260 mm

LINEAR 5
80A1800

5 piatti/plates ø26cm
6 colonne/columns

2x h100 mm - 2x h180 mm 
2x h260 mm

ingombro/dimension
1400x260 h260 mm

KIT elementi intercambiabili per le alzate LOOP e LINEAR
Interchangeable KITS to LOOP and LINEAR models

80RIC04
5 piatti quadrati
5 square plates

200x200 mm

80RIC05
6 colonne/columns

2x100 - 2x180 - 2x 260 mm

80RIC0580RIC02
5 pcs - ø260 mm

80RIC03
5 pcs: 2x ø200 mm

2x ø250 mm - 1x ø300 mm
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Plexiglass Cake Stands

INFINITY
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INFINITY 7
80A1300
7 piatti/plates

ø160 mm - ø200 mm - ø240 mm
ø280 mm - ø320 mm - ø360 mm - ø400 mm

24 colonne/columns h100 mm
ingombro/dimension

ø400 h690 mm

80RIC01
KIT 24 colonne supplementari

24 supplementary columns
h 100 mm

Alzata realizzata completamente in plexiglass, 
con un numero di ripiani regolabili da 1 a 7 per 
soddisfare le diverse esigenze. 24 colonnine che 
grazie alla dima potranno facilmente essere inserite 

per comporre la torta. 

Catering display entirely made of plexiglass, with a 
number of adjustable shelves from 1 to 7 in order to 

satisfy different needs.
24 little columns that can be easily inserted to compose 

the cake, thanks to the guide template. 

dima in plastica per il centraggio
delle colonne inclusa

plastic template for columns
placement included
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Plexiglass Cake Stands

BAROQUE
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CRYSTAL 
BAROQUE
80A1100

5 piatti/plates ø260 mm
1 x h350 mm - 4x h210 mm

Romantiche nello stile e moderne nel materiale queste 
alzate sono perfette per qualsiasi occasione, anche 

grazie alla gamma di colori.
I singoli elementi possono, a seconda delle necessità, 
comporsi in modo diverso adattandosi agli spazi ed 

alle situazioni. 

With a romantic style and modern materials, these cake 
stands are perfect in any occasion, thanks to the wide 

range of colours too. 
As composed by individual elements, they can be put 
together in different ways, according to the needs, by 

adapting to spaces and situations.

BLACK 
BAROQUE
80A1108

5 piatti/plates ø260 mm
1 x h350 mm - 4x h210 mm 37



Plexiglass Displays

BAROQUE
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BLACK BAROQUE DISPLAY
80D1208

3 piani/levels - 250x520 mm
piano/level 1 h48 mm

piano/level 2 h 200 mm
piano/level 3 h 350mm

CRYSTAL BAROQUE DISPLAY
80D01200

3 piani/levels - 250x520 mm
piano/level 1 h48 mm

piano/level 2 h 200 mm
piano/level 3 h 350mm

Non solo torte, ma monoporzioni, mignon e 
finger food trovano nella versione display del 

modello Baroque  la loro esaltazione. 

Not only cakes, but also individual desserts, 
mignon and finger food find their celebration 

in the Baroque Display version. 
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STAIRWAY e LEVELS: due diversi display per diverse esigenze espositive.
Componibili in infinite varianti per creare originali effetti coreografici.

Plexiglass Displays

STAIRWAY

STAIRWAY
80D1900
4 piani/levels

350x350 h260 mm - 300x300 h210 mm
250x250 h160 mm - 200x200 h120 mm
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STAIRWAY and LEVELS: two different displays for different exposition needs.
Combinable in endless variations, they can offer original coreographic effects.

Plexiglass Displays

LEVELS

LEVELS
80A2000
5 piani/levels

500x100 h150 mm - 450x100 h125 mm
400x100 h100 mm -350x100 h75 mm

300x100 h50 mm 
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ATTREZZATURE
EQUIPMENT

ÉCLAIR

SF161 
125x28 h 5mm

8 fi g.

MINI CAKE SQUARE

SF168
69x69 h 60mm

6 fi g.

STAMPI IN SILICONE
SILICONE MOULDS

SACCHETTI RIUTILIZZABILI
REUSABLE PASTRY BAGS

Sacchetto riutilizzabili, 
realizzati in tessuto sintetico 
impermeabilizzato. Rifi niti 

con resistente cucitura, 
punta rinforzata e gancio per 

l’appendimento.

Reusable pastry bags, made of 
waterproof synthetic cloth. 

Completed with durable 
stitching, reinforced toe and 

hanging hook.

Nuovissima CARAFFA 
GRADUATA in plastica di alta 

qualità con manico ergonomico 
rinforzato, completa di 

COPERCHIO PROTETTIVO 
APRIBILE

Resistente agli urti anche alle 
basse temperature. 

CFTRA6C 
Capacity 6 litri/litres

New GRADUATED CARAFE 
made of hgh quality plastic 

with ergonomic and reinforced 
handle with OPENABLE 
PROTECTIVE COVER 

Impact resistant even at low 
temperatures.

Confezioni/Pack 20 pcs

EASYFLEX25
EASYFLEX30
EASYFLEX35
EASYFLEX40
EASYFLEX45
EASYFLEX50
EASYFLEX55
EASYFLEX60
EASYFLEX65
EASYFLEX70

25 cm
30 cm
35 cm
40 cm
45 cm
50 cm
55 cm
60 cm
65 cm
70 cm

EASYFLEX
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Martellato srl, ai sensi della Legislazione Comunitaria vigente:

Regolamento CE n. 1935/2004
Materiali e oggetti destinati a venire a contatto con i prodotti alimentari.

Regolamento UE n. 10/2011
Riguardante i materiali e gli oggetti di materia plastica destinati a venire a 

contatto con i prodotti alimentari.

Regolamento CE n. 2023/2006
Buone pratiche di fabbricazione (GMP) dei materiali e degli oggetti

destinati a venire a contatto con i prodotti alimentari.

E alla seguente Legislazione Nazionale vigente:

D.M. Italiano 21/03/1973 e successive modifiche
Disciplina igienica degli imballaggi,

recipienti, utensili, destinati a venire a contatto
con le sostanze alimentari o con sostanze d’uso personale.

D.P.R. 777/82 e successivi aggiornamenti e modifiche

Ha emesso uno specifico Capitolato che obbliga i suoi fornitori
al rispetto di determinate precauzioni igieniche durante la fabbri-
cazione, lavorazione e imballo degli articoli Monouso elencati nel 

presente catalogo.
Per tutti gli altri articoli la Martellato srl richiede all’utilizzatore
la precauzione di lavarli accuratamente con acqua e detergente 

neutro prima dell’uso.

Martellato srl, accordingly to EC laws:

EC Regulation no. 1935/2004
Materials and articles intended to come into contact with food.

EU Regulation no. 10/2011
Regarding the materials and plastic articles
intended to come into contact with food.

EC Regulation no. 2023/2006
Good Manufacturing Practices (GMP) of materials and articles intended 

to come into contact with food.

And to the following National Legislation in force:

Italian Ministerial Decree 21/03/1973 and subsequent updates and 
changes

Hygiene regulation for packaging,
containers , utensils, intended to come into contact with food

or with substances for personal use.

Presidential Decree 777/82 and subsequent updates and changes

Issued a specification that requires its suppliers to comply with 
certain hygienic precautions during manufacture,  processing
and packaging of the disposable items listed in this catalogue.

For all other items Martellato srl asks users to wash thoroughly
with water and mild detergent before use, as a precaution

MARTELLATO si riserva la facoltà di modificare in qualsiasi momento e senza preavviso le caratteristiche tecniche degli articoli presentati in questo catalogo.
È vietata la riproduzione, anche parziale, di questo catalogo senza l’autorizzazione di MARTELLATO

MARTELLATO reserves the right to modify at any time without notice the technical specifications of the items in this catalogue.
Any reproduction, even partial, of this catalogue without permission is strictly prohibited
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Martellato srl - Via Rovigo, 1/B - 35010 Vigonza PD - Italy
tel. +39 049 7800155 - fax +39 049 8087744

martellato@martellato.com - www.martellato.com


